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THE ESSENCE OF THE TERM OF STRATEGIC COMPETENCE

The term “strategy” has been defined by the authors of the All-European
recommendations as “a certain way of organized, purposeful and controlled line of
behaviour chosen by an individual to fulfil a task that he/she sets for himself or that
he/she faces™ [1, p.10].

In its tern “competence” is a set of achievements in professional activity, it is
the possession of theoretical knowledge, practical skills and abilities, professional
experience in a certain field, which allows a person to determine (that is, identify and
solve regardless of the context or situation) problems characteristic of a certain
spheres of activity.

According to I. Ziaziun, competence as a property of an individual, exists in
various forms — as a high level of skill, as a way of personal self-realization (habit,
way of life, hobby); as some summary of an individual's self-development, a form of
manifestation of his or her abilities [2].

The authors of the term “strategic competence” were M. Keneil and M. Swain,
who in 1980, studying the problems of teaching and mastering foreign languages,
considered it as a component of communicative competence. According to them,
strategic competence ‘“consists of a perfect mastery of verbal and non-verbal
communication strategies that can be used to compensate for a breakdown in it,
caused by the existing conditions of the communication situation that limit it, or
Imperfect competence in one or more areas of communicative competence, and to
increase the effectiveness of the communication process” [3].

Therefore, strategic competence is considered as the ability to compensate in
the process of communication for insufficient knowledge of the language, as well as
speech and social experience of communication in a foreign language. Its essence lies
in that the strategic competence allows students to overcome the language barrier,
difficulties that arise in the process of real communication in a foreign language.

The formation of strategic competence is cyclical by its nature. According to
T.Oliynyk, each of the cycles includes certain stages: 1) awareness and analysis of
one's own strategies (one's own learning process);

2) expanding the range of strategies as a result of collective discussion and own
observations;

3) familiarization with other strategies;

4) training of new strategies, individual selection of the most effective ones;

5) use of “fading prompts”;

6) conclusions about the strategies that should be used [4].

103



PO3IA 1. IHHOBALIIMHI TEXHOAOIII Y HABYAHHI, BHKAAZAHHI
AHT'AIHCBKOI MOBH TA 3APYBIXKHOI AITEPATYPH

Strategic competence implies the presence of knowledge of verbal and non-
verbal means of communication to compensate for gaps in foreign language skills,
knowledge of word formation, grammatical forms, etc., which contribute to the use of
reasonable guesses; models of speech behaviour and a set of speech actions to
achieve the set communicative task (communicative strategies); relevant skills and
abilities that allow using these strategies [4].

I. Potiuk believes that in learning a foreign language it is important to know
that at the current stage of developing the theory of communicative competence, the
concept of strategic competence includes such components as communicative and
educational strategies. While communicative strategies are aimed at purposefully
overcoming communication problems, educational strategies are tools for mastering a
foreign language in general [3]. Therefore, researchers of this problem often consider
educational strategies as a broader concept or emphasize that the use of

communicative strategies contributes to the development of educational strategies.
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SCIENTIFIC APPROACHES TO THE ESSENCE OF TESTING AS A TYPE OF
EDUCATIONAL CONTROL ACTIVITIES IN FOREIGN LANGUAGE

Recently, more and more attention is paid to the issue of ensuring quality
teaching English to schoolchildren. This is due to the fact that good ownership in
foreign languages in today's conditions is a necessary condition for entry of a person
into the open information space, for communication, for facilitating the process of
socialization in the modern market environment. The main task of learning a foreign
language is to teach schoolchildren to use the English language as a means of
communication in all form’s speech activity in various typical situations of real life.
At the same time, one of the aspects of the modernization of the system of teaching
foreign languages is introduction of innovative methods of assessment of educational
achievements of schoolchildren.
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